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 எட்டுத்த ொகை – ‘குறுந்த ொகை’யில் தெலவழுங்ைல் 

Selavalungal (Segregation) in Kurunthogai at Ettuthogai 

 

கட்டுரையாளர்: ஆ.கவிதா,  

முரைவர் பட்ட ஆய்வாளர், 

(பதிவு எண்:006068/Ph.D.K8/Tamil/FT(2-4)/July-2019/Confirm. 
Date:25.05.2023), 

முரைவர் பபரி.அழகம்ரை,  

உதவிப் பபைாசிரியர் – ஆய்வு பெறியாளர், தமிழ்த்துரை,  

கபேசர் கரை அறிவியல் கல்லூரி, பைரைச்சிவபுரி, புதுக்பகாட்ரட 
ைாவட்டம், 

(பாைதிதாசன் பல்கரைக்கழக இரேவு பபற்ைது) 

 

 

ஆய்வுச்சுருக்கம் 

அறிவு ெைத்திைாபை பைம்பட்டு வாழ்ந்த தமிழ் முன்பைார், உைக ைக்களுக்காகச் பசமித்து 
ரவத்துச் பசன்றிருக்கும் ஒப்பற்ை பசைநிதியைாகத் தமிழ் இைக்கியங்கள் திகழ்கின்ைை. 
இவ்விைக்கியங்களில் குறிப்பாக எட்டுத்பதாரக நூல்கள் பற்றிக் குறிப்பிடும் ஒரு பழம்பாடலில் ‘ெல்ை 
குறுந்பதாரக’ எை அறிவிக்கும், சிைப்புச் பசால்ரைச் பசய்யுளழகிற்காகச் பசால்ைப்பட்டதன்று; 
உண்ரையிபைபய குறுந்பதாரகயின் ெயப்பாட்டு மிகுதியிரைக் குறிப்பிடுவதாகும். தமிழ் 
இைக்கியங்களில் அதிகம் பபசும் பபண் ைாந்தர் பதாழி. ஆைால், குறுந்பதாரகயில் தரைவிபய 
மிகுதியும் பபசுகிைாள். இவ்ஆய்வுக்கட்டுரையில் தரைவன், தரைவி பசயல்கள் ‘பசைவழுங்கல்’ 
(பிரிரவத் தடுத்தல்) பற்றிய பசய்தி பபசப்பட்டுள்ளது. 

திைவுச்பசாற்கள் (Keywords): கூற்றுக்கள், பசைவழுங்கல் இடம்பபறும் திரே, பசைவழுங்கல் 
காைேம், துரை, நிகழ்த்துபவார், நிகழுமிடங்கள். 

 

Abstract 

The Tamil literature is an incomparable fund that has been saved for the people of the 
world, which has improved the welfare of knowledge. In a tradition that refers to eight texts, 
especially in these books, it is said that the special word is said to be a good Kurunthogai; 
In fact, the insidiousness of the Kurunthogai is to refer to the abundance. The most talked 
about in Tamil literature is the girlfriend. But the head of the Kurunthogai is very much 
talking about. In this article, there is a news about the head and the heads of the spending. 

Keywords: Claims, Segregation in Thinai, Segregation reason, Thurai, Consideration. 
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முன்னுரை 

 சங்கத் தமிழ் அகப்பபாருள் நூல்களுள் ‘குறுந்பதாரக’யில், அகத்துரை சார்ந்த ஒழுக்கங்கள், 
இதன்கண் இடம்பபற்ை ொனூறு பாடல்களிலும் பதிவாகியுள்ளை. பாடல்கள் அளவில் சிறிதாயினும் 
(அடிவரையரை) பபாருட் சிைப்பில் குரைவிைாப் பாடல் பதாகுதி பகாண்டது இந்நூல். தமிழில் 
இைக்கியக் பகாள்ரக வகுக்கப்படுவதற்குப் பபரிதும் துரே பசய்யும் பதால்காப்பிய இைக்கே 
நூற்பாக்களுக்குப் புைவருைகம் குறுந்பதாரகப் பாடல்கரளச் சான்ைாகக் காட்டுவது (235 பாடல்கள்) 
இந்நூற் சிைப்ரபப் புைைாக்கும். அகப்பபாருள் துரைகள் பை இந்நூற் பாடலில் பதிவாகியிருப்பினும் 

“ஒரு துரை” விளக்கைாக இக்கட்டுரை அரைக்கப்பட்டுள்ளதால் “பசைவழுங்கல்” என்னும் 
துரைபயான்பை பகுதிப் பபாருளாக (Partial) விளக்கப் பபறுகின்ைது. 

 தரைவன் பிரிவு “ஆற்பைாோத் துயர்” என்ை அளவுக்குத் தமிழ் இைக்கியங்களில் 
பபசப்படுகின்ைது. பிரிவுத் துயர் மிகுதிப்படினும் தரைவி ஆற்றியிருக்க பவண்டும் எை முல்ரை 
நிைத்பதாழுக்கம் வற்புறுத்துகிைது. 

“பசல்ைாரை உண்படல் எைக்குரை ைற்றுநின் 

வல்ைைவு வாழ்வார்க் குரை” (குைள்.1151) 

என்னும் குைள், பிரிவால் இைந்து படுவாள் தரைவி எை எச்சரித்துத் தரைவன் பிரிரவத் தடுக்கிைது. 
இவ்வாறு பிரிரவத் தடுக்கும் உத்திகள் குறுந்பதாரகயில் இடம்பபற்றுள்ளரை குறித்து இக்கட்டுரை 
அரைகிைது. 

 ஆய்வுக்கு எடுத்துக்பகாண்ட குறுந்பதாரகயில் பதாழியின் கூற்ைாகச் பசைவழுங்கல் ஒரு (363) 
பாடலிலும், தைது பபாக்ரக நிறுத்திக் பகாள்றுைாறு தரைவபை கூறுமிடங்கள் எட்டுப் 
பாடல்களிலும் (63, 71, 151, 168, 256, 267, 274, 347) தரைவியின் கூற்ைாக இைண்டு பாடல்களிலும் 
(20, 27) இடம்பபற்றுள்ளது. 

 

பசைவழுங்கல் துரை விளக்கம் 

 தரைவிரயப் பிரியும் தரைவைது பபாக்கிரைத் தடுக்கப் புைவர்கள் ரகயாளும் 

உத்திமுரைகள் அரைத்தும் “பசைவழுங்கல்” என்னும் துரை சார்ந்தைவாகும். பசைவு என்பது பிரிந்து 

பசல்லுதல் என்னும் பதாழிற்பபயர். “அழுங்கல்” என்பது தடுத்தல் என்னும் பதாழிற்பபயர். இவ்விரு 

பசாற்களும் அகைாதிகளில் இடம்பபற்றுள்ளை. அழுங்குதல் என்பதற்கு “வாய்விட்டழுதல், ஒளிதல், 
மிக வருந்தல், இைங்குதல், ஒலித்தல், பகடுதல், தாழ்தல், தாைதித்தல், சந்தித்தல், அஞ்சுதல், அரைதல், 

அழுந்தல், பசாம்பல், துன்பப்படுதல், உருவழிதல்” (கழகத் தமிழ் அகைாதி, ப.56) என்னும் பபாருள்கள் 

சுட்டப்படுகின்ைை. பசைவழுங்கல் என்பதற்கு ‘அபிதாை சிந்தாைணி’யில், “நிைவு பபாை ஒளிவிடும் 
பவலிரையும் பபரிய பைம்பாட்டிரையும் உரடயவன் உயர்ந்த மூங்கிலிரய வழியிரடப் பபாவாைாக 

முன்பை நிச்சயத்துப் பபாக்கு ஒழிந்தது” (சிங்காைபவலு முதலியார், ப.887) எைக் கூைப்பட்டுள்ளது. 

 “தரைவன் தரைவிரய விட்டுப் பிரிதரைத் தவிர்த்தல்” (சண்முகம் பிள்ரள, ப.506) என்னும் 
பபாருரளத் தமிழ்-தமிழ் அகைமுதலி சுட்டுகிைது. இவற்ரை பொக்கச் பசைவழுங்கல் என்பது பிரிவு 
தாைதப்படுதல் என்னும் பபாருரளபய தருகின்ைது. தரைவன் பிரிய எண்ணிய பெைத்தில் அதரைத் 
தடுத்தல் எைவும் கூைைாம். பல்பவறு காைேங்கரளக் கூறி அப்பபாரதக்குத் தரைவன் பிரிவு 
தடுக்கப்படுகின்ைது. பதால்காப்பியர் இதரைச், 

“பசைவிரட யழுங்கல் பசல்ைாரை அன்பை 
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அன்புரை குறித்த தவிர்ச்சி யாகும்” (பதால்.பபாருள்.கற்பு., நூ.44) 

என்கிைார். இளம்பூைேர் பசைவழுங்கல் என்பது தரைவன் பவபைங்கும் பசல்ைாதிருத்தல் என்பை 
பபாருள் பகாள்கின்ைார். ‘ொற்கவிைாச ெம்பி இயற்றிய அகப்பபாருள் விளக்கம்’, 

“ஓதல் முதைா ஓதிய ஐந்தினும் 

பிரிபவான் அழுங்கற்கும் உரியை வாகும்” (நூ.86) 

எைக் கூறுகின்ைது. பசைவழுங்கல் நிகழும் சூழல்கரள வ.சுப.ைாணிக்கம் பின்வருைாறு 
குறிப்பிடுகின்ைார்; 

“காதைர்களுக்குப் பிரிதல் என்பது முகவாட்டமும் உயிர் வாட்டமும் தரும் 
பகாடுஞ்பசயைாகும். பருவத்தாரின் இம்ைைநிரை பருவம் வாைாதார்க்குத் பதான்ைாது; பருவம் 

கழித்தார்க்பகா ைைந்து பபாகும். “உயிர்த்தவச் சிறிது காைபைா பபரிது” (குறுந்.18) என்ைபடி, 

தரைவி ஆழ்ந்து அகன்று அடங்கிய காைச் பசறிவு உரடயவள், “ெம் பிரிவு அறியா 

ெைபைாடு சிைந்த ெற்பைாள்” (அகம்.41) என்னுைாறு பிரிபவன்ை ஒரு நிரையுண்டு 
என்பரதபய அறியாதவள்; இம்ைடைகளின் ஒப்புதலின்றிப் பிரிந்து பசல்ைல் தரைவனுக்கு 
இயைாத, கூடாத காரியம். மின் விளக்கரைய பபண்ரை பைல்லியல் என்றும் எண்ே 
அதிர்ச்சி தாங்காதது என்றும் உேர்ந்த தரைவன் பசத்பதன்ை ெயப்பாடுகளால் பிரிவுக் 

குறிப்ரபத் தரைவி உேைச் பசய்வான்” (ைாணிக்கம், பக்.73-74) 

என்பது அவர் கருத்து. தரைவனின் பிரிரவத் தாங்கமுடியாத தரைவி தரைவன் புைப்படும் பெைத்தில் 
கீழ்க்காணும் பைய்ப்பாடுகரளக் காட்டித் தடுத்ததாகக் கூறுவார் மு.வைதைாசைார், 

“தரைவன் பிரியப்பபாகும் பெைத்தில் அவள்விட்ட பபருமூச்சின் பவப்பம் ைைரைவாடச் 

பசய்தது. ைைர்வாடி அழகு இழந்தரதக் கண்டான் கேவன். “ைைர் வாடுைாறு அவ்வளவு 

பவப்பம் இவளுரடய மூச்சில் இருக்குைாயின், உள்ளத்தின் பபருந்துயைம் எத்தரகயது” எை 

உேர்ந்து உருகிைான். பிரிந்து பசல்லும் முயற்சிரயக் ரகவிட்டான். “உடன் உள்ள பபாபத 

இவ்வாறு வருந்துகின்ைவள், பிரிந்து பசல்பவாைாயின் உயிர் வாழ்தல் அரிபத” என்று எண்ேத் 

தன் பயேத்ரத நிறுத்தி விட்டான் (அகம்.5)” (ப.26) 

என்பது பசைவழுங்கல் பைய்ப்பாட்டின்வழி உேர்த்தப்படும் என்பரத உறுதி பசய்கிைது. 

 ‘ஐங்குறுநூறு’ உரை எழுதிய அ.ைாணிக்கைார், 

“‘பசைவு’ தரைவிரயப் பிரிந்து பசல்லுதல் ‘அழுங்குவித்தல்’ என்பது தவிர்க்குைாறு பசய்தல்; 
தடுத்தல் என்றும், தரைவன் பசல்ை இருக்கும் பசைரவத் தடுத்து நிறுத்துவது 

பசைவழுங்குவித்தது” (ப.161) 

என்று ஓதைாந்ரதயார் பாடிய பசைவு அழுங்குவித்த பத்திற்குத் துரை விளக்கம் தருகிைார். பைலும் 
தரைவன் பிரிவு தரைவிக்குத் துயர் தருகிைது. அத்துயர் நீங்குவதற்காகபவ இத்துரை நிகழ்வதாகக் 
கூறுகிைார். 

 

பசைவழுங்கல் இடம்பபறும் திரே 

 பசைவழுங்கல் துரை பாரைப் பாடல்களில் வருவதாகக் கூைப்படுகின்ைது. குறுந்பதாரகயிலும் 

பாரைத்திரேயில் இப்பாடல்கள் நிரைந்துள்ளை. பிரிவு என்பது “தரைவிரய ஆற்றுவித்துப் 
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பிரிதற்குத் தவிர்ந்த தவிர்ச்சியாகும்.” அவ்வாறு பசைவழுங்கி ஆற்றுவிக்க அவள் ஆற்றியிருத்தல் 
இப்பிரிவுக்கு நிமித்தைாதலின் பாரையாயிற்று என்று ெச்சிைார்க்கினியர் விளக்கம் தருவார் என்பது 
பதால்காப்பியக் கற்பியல் பகுதி உரையில் பவள்ரளவாைேர் கூறுவதாகும் (பவள்ரளவாைேர், ப.198). 

 

குறுந்பதாரகயில் பசைவழுங்கல் துரை பாடிய புைவர்கள் 

 பதிபைாரு புைவர்கள் ஒவ்பவாருவரும் ஒரு பாடல் வீதம் பாடியுள்ளைர். இப்பதிபைான்ைனுள் 
ஒரு பாடலின் ஆசிரியர் பபயர் பதரிந்திைது (பா.256). 27 ஆம் பாடலின் ஆசிரியர் பபயர் சிை 

பதிப்புகளில் ைாறி இடம்பபற்றுள்ளது. “பவள்ளிவீதியார்” என்ை பபயர் பகால்ைைழசி என்றும் 
பசால்ைப்பட்டுள்ளது. பகால்ைைழிசி என்ை பபயரை ெச்சிைார்க்கினியர் பதால்.பபாருளதிகாை 
உரையில் எடுத்தாண்டுள்ளார். இதைால் இவ்விரு பபயர்களும் ஒன்பைைத் துணிய இடனுண்டு. 
பவள்ளிவீதியார் என்ை பபண்பாற் புைவர் ஒருவரின் பாடபைான்று (27) இத்துரையில் அரைந்துள்ளது. 
பகாப்பபருஞ்பசாழன் (20), பகால்ைைழிசி (27), உகாய்க்குடிக்கிழார் (63), கருவூர் பைாத ஞானி (71), 
தூங்கபைாரி (151), சிரைக்குடியாந்ரதயார் (168), காைறிக் கடிரகயார் (267), உருத்திைன் (274), 
பசந்தன் கண்ேன் (347), பசால்லூர்க் பகாற்ைன் (363) ஆகிபயார் பாடல் பாடிய புைவர் ஆவர். 

 

பசைவழுங்கல் நிகழக் காைேம் 

 தரைவன் பிரிகிைான் எை அறிந்த தரைைகள் மிகவும் வருந்துகின்ைாள். அவ்வாறு வருந்தும் 
தரைவிரயத் பதற்றுவது ஆடவர்க்குக் கடன். அதுபபாைத் தரைவன் பிரிய எண்ணும்பபாது அவன் 
பெஞ்பச அவரை வருத்துகின்ைது. அதரையும் பதற்றிக் கவரைரய ஒழித்து இன்பத்துடன் வாழ 
பவண்டிய பபாறுப்பும் அவனிடம் உள்ளது. அவன் பெஞ்சத்ரதத் பதற்றும் சூழலிலும் தன் பசைரவ 
நிறுத்திக் பகாள்கிைான். தரைவிரயப் பார்த்துக் காட்டுவழிச் பசல்லும் தரைவன் இப்பிரிவு ஆகாபதை 
இரடச்சுைத்துக் கண்படார் கூறுங்கால் அவன் பபாக்கிரை நிறுத்துவான். ெம்பியகப் பபாருள் 
பசைவழுங்கல் பதான்றுவரதப் பின்வருைாறு குறிக்கிைது. 

“தரைவி தன்ரையும் தன்ைைந் தன்ரையும் 

அைைைம் ஒழிந்தற் கழுங்குப ெல்ைது 

பசல்வத் பதான்ைல் பசால்ைான் அல்ைன்” (பகாவிந்தைாச முதலியார், நூ.88) 

என்பது அகப்பபாருள். 

 

பசைவழுங்கல் கூற்று நிகழ்த்துபவார் 

 சங்க இைக்கியங்களில் கூற்று முரைகளில் கருத்து உரைப்பது ைைபாகக் ரகயாளப்படுகிைது. 
அதுபபாைச் பசைவழுங்கலும் கூற்று அடிப்பரடயில் பவளிப்பட்டுள்ளது. தரைவி, பதாழி, கண்படார் 
ஆகிபயார் கூற்றுக்களில் பசைவழுங்கல் பவளிப்பட்டுள்ளது. பசைவழுங்கல் இவ்வாறு கூற்றுக்களாக 
வைாைல் பசயைாலும் பைய்ப்பாடுகளாலும் நிகழ்வதாகவும் காேப்படுகிைது. 

பசைவழுங்கல் நிகழுமிடங்கள் 

 பசைவழுங்கல் இைண்டு இடங்களில் நிகழுவதாக அரைந்துள்ளது. இல்ைத்தின் கண்ணும் 
இரடச்சுைத்தின் கண்ணும் பபாதுவாக நிகழ்வது என்பது தமிழர் ைைபாகும். இதரை அகப்பபாருள் 
உரையாசிரியர் ஒருவர், 
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“இல்ைத் தழுங்கலும் இரடச்சுைத் தழுங்கலும் 

ஒல்ைம் அவற்பகை உரைத்திசி பைாபை” (பகாவிந்தைாச முதலியார், நூ.87) 

என்கிைார். 

 

கூற்றுக்கள் : பசைவழுங்கல் 

 பசைவழுங்கல் பசயல் நிகழுவது பாத்திைங்களின் கூற்றுக்களில் இடம்பபறுகிைது. பதாழி, 
தரைவன், தரைவி ஆகிபயார் கூற்றுக்களின் வழியாக இதரை அறியமுடிகிைது. குறுந்பதாரகயில் 
பசைவழுங்கல் நிகழும் பதிபைாரு பாடல்களும் இம்மூவரின் கூற்றுக்களாகபவ இடம்பபற்றுள்ளை. 
முதற்கண் வரும் குறுந்பதாரக 27 ஆம் பாடல் பதாழி கூற்று மூைம் பசைவழுங்கரை 
பவளிப்படுத்துகிைது. 

“கன்றும் உண்ோது கைத்தினும் பாடாது 

ெல்ைான் றீம்பா னிைத்துக் காஅங் 

பகைக்கு ைாகா பதன்ரைக்கு முதவாது 

பசரை யுணிஇயர் பவண்டும் 

திதரை யல்குபவன் ைாரைக் கவிபை.” (குறுந்., பா.27) 

என்ை அகப்பாடல் தரைவரைப் பார்த்துத் பதாழி கூறியதாகும். பால் கன்றுக்குப் பயன்படாைல் 
நிைத்தில் பகாட்டியது பபாைத் தரைவியின் அழகு தரைவனுக்குப் பயன்படவில்ரை எைக் 
கூறியதைால் தரைவன் தன் பசைரவ நீக்கிைான். கன்றும் உண்ோைல் கைத்தினும் இல்ைாைல் 
வீோகக் கழிந்த பாரைப் பபாைத் தரைவியின் இளரை தரைவனுக்கும், தரைவிக்கும் 
பயன்படவில்ரை என்பதாம். 

 தரைவன் தன் பசைவிரை எண்ணிக் கைங்குகிைான். தரைவிரய விட்டுப் பிரிந்தால் அவள் 
மிக வருந்துவாள் எை வருந்தித் தரைவன்தன் பபாக்கிரைத் தவிர்த்துக் பகாள்கிைான். 

“ைருந்பதனின் ைருந்பத ரவப்பபனின் ரவப்பப 

அரும்பிய சுேங்கி ைம்பசுட் டிளமுரைப் 

பபாருந்பதா ணுணுகிய நுகப்பின் 

கல்பகழு காைவர் ெல்குறு ைகபள.” (குறுந்., பா.71)  

என்பது தரைவியின் சிைப்ரபக் கூறுகின்ைது. இவரளப் பிரியாது தங்கிைால் பசல்வத்ரதப் பபைைாம் 
எைத் தன் பெஞ்சிரை பொக்கிக் கூறித் தன் பிரிரவத் தவிர்த்துக் பகாண்டான் எைக் கருவூர் ஓதஞானி 
பாடுகிைார். தரைவன் தன் பெஞ்சிரை முன்னிரைப்படுத்திக் கூறியது இது. 

 பாரை வழியின் கடுரைரய நிரைத்து தரைவன் கைங்கியதாகபவா, தயங்கியதாகபவா எந்தப் 
பாட்டிலும் கூைப்படவில்ரை. அவ்வாறு கூறின் அது தரைவனுரடய ஆண்ரைக்கு இழுக்கு ஆகும் 
என்பை புைவர் கருதித் தவிர்த்துள்ளைர். பாரையின் கடுரைக்கு அஞ்சாத தரைவன், தரைவிரயப் 
பிரிவதற்கு அஞ்சிக் கைங்கியிருக்கிைான்; தயங்கியிருக்கிைான். இவ்வாறு கூறும் பாட்டுக்கள் பை 
உள்ளை. காட்டு பெறியில் வருபவாரைக் பகாள்ரள அடித்து வாழ்வரதத் தவிை, ைரழ வளத்ரத 
எதிர்பார்த்து வாழாத ஆைரை கள்வர்கள் அங்பக இருக்கிைார்கள்.  
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“உயர்ந்பதாங்கிய யா ைைத்தின் அரிய சுவடுகளுக்கிரடபய உயர்ந்த கிரளயில் உள்ள தன் 
குஞ்சுகளுக்காகக் கழுகு உேவு பதடி எடுத்துச் பசல்லுைாம். பபாரில் ைாண்படாரின் கண் 
தரசரய எடுத்துச் பசன்று குஞ்சுகளுக்கு ஊட்டும்பபாது, தரச வழுக்கி வாய்தவறிக் கீபழ 
விழும். மிகு பசியால் அத்தரகய பகாடிய பாரை வழியும் ெைக்கு எளிய வழிதான். ஆைால் 

துரேவிரயப் பிரிந்து பசல்வதுதான் அரிதாக இருக்கிைது” (வைதைாசன், பக்.55-56) 

என்று தரைவன் வீட்டிலிருந்து துரேவிபயாடு இன்பைாய் வாழ்வரதவிடச் சிைந்த ஒன்று இல்ரை 
எை உரைக்கும் பாடல்கள் குறுந்பதாரகயில் உள்ளை. இரவ பாரை வழியின் கடுரைரயத் 
பதரிவிக்கின்ைை. 

 

முடிவுரை 

 பசைவழுங்கல் சிறிதளபவ குறுந்பதாரகயில் இடம்பபறினும் அது காதல் சிைப்ரப எடுத்துக் 
கூறுவதாக அரைந்துள்ளது. தரைவன், தரைவி ஆகிபயார் துயைங்கள் எடுத்து பசால்ைப்பட்டுள்ளை. 
பிைர் வருத்தங்கண்டு இைங்கும் ைைப்பான்ரையுரடய ைக்கள் அகத்துரையில் சிைந்து விளங்கியுள்ளைர்.  
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பப்ளிபகஷன்ஸ், 2020. 

 



  

 25 

 

References 

Kazhaga Pulavar Kuzhuvinar (Compiled). Kazhaga Tamil Agarathi. Chennai: Saiva Siddhantha 
Nool pathippu Kazhagam, 101st Edition, 2010. 

Govindarasa Mudaliyar, K.R. Agaporul Vilakkam Pazhaiya Uraiyudan (1948). Chennai: 
Thirunelveli, Thennithiya Saiva Siddhantha Noorpathippu Kazhagam Limited, 10th 
Edition, 1997. 

Shanmugampillai, M. (Ed.). Tamil-Tamil Agara Mudali. Chennai: Tamilnadu Paadanool 
Matrum Kalviyiyal Panikal Kazhagam, 4th Edition, 2022.  

Saminathaiyyar, U.V. (Ed.). Kurunthogai (Moolamum Uraiyum). Chennai: 
Dr.U.V.Saminathaiyyar Nool Nilayam, 7th Edition, 2018.  

Singaravelu Mudaliyar, A. Abithana Sinthamani. Chennai: Seethai Pathippagam, 16th Edition, 
2018. 

Thirugnanasambandam, S. Naarkavirasa Nambi Iyatriya Agapporul Vilakkam. Thiruvaiyaru: 
Kathir Pathippagam, 2nd Edition, 2006. 

Manikkanar, A. (Ed.). Ingurunooru Moolamum Uraiyum. Chennai: Varthamanan Pathippagam, 
4th Edition, 2010.  

Manickam, V.Suba. Tamil Kathal. Madurai: Meenakshi Puthaga Nilayam, 2013. 

Vellaivananar, K. Tholkappiyam - Porulathikaram: Karpiyal (Nool Varisai -15). Chennai: 
Manavar Pathippagam, Reprint, 2014.  

Jayakumar, C. (Ed.). Thirukkural Moolamum Uraiyum (Parimelalagar Urai). Chennai: Aruna 
Publications, 2020. 

 




	Page 1
	Page 2
	Page 3
	Page 4
	Page 5
	Page 6
	Page 7
	Page 8
	Page 9
	Page 10
	Page 11
	Page 12

